The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Calling and Training Disciples: “Four Types of Hearers” complex: Four Soils parable (Matt. 13:1-9; Mark 4:1-9; Luke 8:4-8) 1
Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
1 |13:1 ev T NUEPQ EKElVN Kal EYEVETO €V T NUEPQA EKEIVN NP2 | 1
In / the / day / that And /it was / in / the / day / that And it was / in the day / the that
2 [€EeNBwV O 'Inoolg TG oikiag 2
going out / the / Iésous / of the / house
3 |ékdbnTO 3
he was sitting
4 4:1 KAl aALv fp€ato d1dAoKelv 4
And / again / he began / to teach
5 |mapad v 6dhacoav napa v 6dAacoav 5
beside / the / sea. beside / the / sea.
6 |13:2 kal ouvnxOnoav Kal ouvayetal 8:4 OUVIOVTOG O¢& Kai idou mam | 6
And / they were gathered And /it is gathered coming together / But and / behold! and behold!
7 |Tpog avTtov MPOC aUTOV 7
to / him to / him
8 |OxA\olL ToAAol OxAog mM\eloTtog OxAou TIoOAAOT OxAol oAAol D“?i'r; D‘m‘?;}_f 8
crowds / large crowd / largest of a crowd / large Crowds / large crowds / big
9 Kal TOV Katd TIOALV 9
and / of the ones / each / city
10 ETUMOPEUOPEVWYV TIPOG AUTOV  |TIOPEUOUEV®V TIPOG AUTOV 1“;?5 n*;‘?ﬁn 10
coming upon /to / him going / to / him. going / to him.
11| wote autov WOoTE AUTOV 11
so that / him so that / him
12| eic m\otov eupavta eig mMolov éupavta 12
into / a boat / embarking into / a boat / embarking
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

And it happened on that day that a large crowd came to him.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

And it happened on that day that a large crowd came to him
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
13|kaBrioat ka8folal 13
to sit. to sit
14 €v Tfj BaAkdoon 14
in/ the / sea.
15|kaimnég o6 6xAog Kai 1dg 6 6XA0G 15
And / all / the / crowd And / all / the / crowd
16 nPog v 6dhacoav 16
toward / the / sea
17| £ Tov alylalov ioThKeL éri THQ YRS noav 17
upon / the / shore / had stood. upon / the / earth / they were being.
18|13:3 kal EAdANoev auTolg TMOANA |4:2 Kal £3idaokev aUTOUQ elrev kal eirev avTolg DU‘? '71'Wfp?j 18
And / he spoke / to them / many [things] And / he was teaching / them he said And / he said / to them And he parabled / for them
19| év napaBoAaic €V rapaBoAaig rmoAAd dla mapaBoAig napaBoAnv 5@7?; 19
in / parables in / parables / many [things] through / a parable: a parable a parable
20(Aéywv Kal EAeyev auTolg AEYWV Sib | 20
saying: and / he was saying / to them saying: saying:
21 ev T d1daxf autod 21
in / the / teaching / of him:
22 4:3 AKOUETE 22
Listen!
23|id0oU £EfjABeV idoU £EfjABev 8:5 EERABEV EENABev K3 |23
Behold, / he went out Behold, / he went out He went out He went out He went out
246 oneipwv To0 oneipetv O omeipwv omelpal o oneipwv 100 omeipal o omelpwv 100 omeipelv 521'73‘? Y| 24

the / sower / of the / to sow.

the / sower / to sow.

the / sower / of the / to sow

the / sower / of the / to sow

the sower / to sow

|

Notes

I[diomatic Translation
of Greek Reconstruction

L17 iotnket (Mt 13:2). Textual variant: N-A reads €lOTNKEL.

And he told them a parable, saying,

“The sower went out to sow

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

and he parabled to them a parable, saying, “The sower went out to sow
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
25 TOV onopov auTtod TOV onopov autol W NN | 25
the / seed / of him. the / seed / of him. [dir. obj.] / his seed
26|(13:4 Kal 4:4 Kal EYEVETO Kal Kal 26
And And / it was And And
27|ev 1@ omelpetv auTov eV T oTelpelv €V TQ) OTeipelv autov £V T OTelpelv auTtov NP3y | 27
in / the / to sow / him in / the / to sow in / the / to sow / him in / the / to sow / him and in his sowing
28| A eV EMeoev MAPA TNV OO0V |0 YEV EMeoev TIAPA TNV 0BOV | A YEV ETIECEV TIAPA TNV 030V |0 eV ETeoev mapd TV 630V B S5y '7_9; mr|28
which / on the one hand / fell / beside / the /| which / on the one hand / fell / beside / the /| which / on the one hand / fell / beside / the /| which / on the one hand / fell / beside / the / this / fell / upon / the road
road road road road
29 KAl KATEMATNON Kal KaTemaTnon 7773 29
and / it was trampled and / it was trampled and it was trampled
30| kal EABOVTQ KalABev Kai Kai 30
and / coming and / came and and
31| tameteva TameTeva Tanetelva to0 oupavod Taneteva to0 oupavod omwT Ry | 31
the / birds the / birds the / birds / of the / heaven the / birds / of the / heaven and [the] birds of / the heavens
32|katédpayev alta Kal katépayev alTo Katédpayev alTta kKatédpayev alTto IR ﬂ‘?:ts 32
devoured / them. and / devoured / it. devoured / them. devoured / it. ate./ it.
33|13:5 AA\a B¢ Emeoev 4:5 Kal AANo ETieoev 8:6 KAl ETEPOV KATEMEOEV Kal ETepov Eneoev ‘75; Ry | 33
others / But / fell And / another / fell And / a different [one] / fell down And / a different [one] / fell And other / feil
34|ém TA METPOIN £ TO METPODES gmi méTpav £ TNV METPAV oo by |34
upon / the / rocky [places] upon / the / rocky [place] upon / rock upon / the / rock upon / ihe rock

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L28 a uev (Lk 8:5). Textual variant: N-A reads O UEV.
L32 auTtd (Lk 8:5). Textual variant: N-A reads auTo.
L34 i nétpav (Lk 8:6). Textual variant: N-A reads €1t TNV

METPAV.

his seed. And in the course of his sowing, some fell by the road and was trampled, and the birds of heav-
en gobbled it up. And other seed fell on the rock

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

his seed, and while he sowed this amount fell on the path and it was trampled and the birds of the sky ate
it. And another amount fell on the rock
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35| érou oUK gixev YAV MOANAV Kal &Tou oUK gixe YAV TIOAAAV 35
where / not / it was having / earth / much and / where / not / it was having / earth /
much
36| kal eUbEwC Kal e0oug Kal Kal 36
and / immediately and / immediately and and
37|EavéTellay e€avéTellev duev duev n‘;sg'g 37
they sprang up it sprang up growing growing and it went up
38|51a TO ) Exetv BABoG TAC YAC |d1a TO un €xelv BaBog TG YAQ 38
because / the / not / to have / depth / of the |because / the / not/ to have / depth / of the
/ earth. / earth.
39|13:6 NAiou &€ AvateilavTtog 4:6 Kal 0Te AvETellev O 1JALOG 39
of sun / But / rising And / when / rose / the / sun
40| ékaupaTtwon gkaupatiobnoav 40
it was scorched they were scorched
41| kal d1a 1O un €xelv pilav Kal d1a TO un) €xelv piav 41
and / because / the / not / to have / root and / because / the / not / to have / root
42| £Enpaven eEnpaven eEnpavon eEnpaven wan |42
it dried up. it dried up. it dried up it dried up and it dried up
43 O1A TO pN) EXELV (KNAdQ B1A TO PN Exelv ikpada rn;r‘; "8 |43
because / the / not / to have / moisture. because / the / not / to have / moisture. from there is not / moisture.
44|13:7 GANa B€ EMeoev 4:7 kal AANo Emneoev 8:7 Kal ETepov EMeoev Kai ETepov EMeoev 5oy | 44

others / But / fell

And / another / fell

And / a different [one] / fell

And / a different [one] / fell

And other / fell

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L35 kai 8riou oUK eixe (Mk 4:5). Textual variant:
N-A omits kal before 610U and reads €ixev.

L37 g&aveéTeiAav (Mt 13:5). Textual variant: N-A

reads EEQVETEIAEV.

L38 1Fj¢ YFi¢ (Mt 13:5; Mk 4:5). Textual variant:

N-A omits g before yfiq.

L40 ékauuatwBdn (Mt 13:6). Textual variant: N-A
reads EKaUPATIOON.

L40 ékauuatioOnoav (Mk 4:6). Textual variant:
N-A reads ekaupation.

And other seed fell

and it sprouted, but it dried up because it did not have moisture.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

amount fell

and it came up and it dried out from lack of moisture. And another
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Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
45| émi Tag dkdvoag elg Tag akavoag €V HEOW TAV AKaAVOQV EV HEOW TAOV AKaAVOQV DITImT N3 | 45
upon / the / thorns into / the / thorns in / among / the / thorns in / among / the / thorns among / the thistles
46| kal avéPnoayv ai dkaveat Kal avéBnoav ai dkavoat Kal cuppueloal ai dkavoat Kal puev al dkavoat QrTirTm ﬂ‘?:;'! 46
and / went up / the / thorns and / went up / the / thorns and / growing with [it] / the / thorns and / growing / the / thorns and it went up / and thé thistleé
47| kal arenvi&av autd Kail ouvenviEav auTtod arémnviEav auto arenviEav auto IR P | 47
and / they strangled / them. and / they strangled / it strangled / it. strangled / it. strangled / it.
48 KAl KapTov oUK EDWKEV 48
and / fruit / not / it gave.
49|13:8 GANQ B¢ EmeoeV 4:8 Kal AAAa ETieoev 8:8 KAl ETEPOV £TECEV Kal £Tepov Eneoev 55; =Ry (49
others / But / fell And / others / fell And / a different [one] / fell And / a different [one] / fell And other / feil
S50[&mi v YAV TNV KaAnV elc TV yiv Vv KaAnv elg v yfjv mv ayabnv elc v yfiv v ayabnv 2T TIND | 50
upon / the / earth / the / beautiful into / the / earth / the / beautiful into / the / earth / the / good into / the / earth / the / good in the ground / the good
o1 Kal puev Kai puev oy |51
and / growing and / growing and it went up
52| kal €didou Kaprdv Kal £d{dou KapTOV €moinoev KapTov Enoinoev KapTov "By | 52
and / it was giving / fruit and / it was giving / fruit it made / fruit it made / fruit and it méde [ fruit
53 avapaivovTta kal av&avoueva 53
coming up / and / growing
54 kat Epepev kal elpev N2 |54
and / it was bearing and / he found and he found
55 €1¢ TplAKOVTa 55
into [or: one] / thirty
1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L47 driénviéav (Mt 13:7). Textual variant: N-A reads €mviEav.
L55 e1¢ (MK 4:8). Textual variant: N-A reads €V.

among the thorns and it sprouted, but the thorns strangled it. And other seed fell into good ground, and it
sprouted and produced fruit. And he found

Idiomatic Translation

of Hebrew Reconstruction

among the thistles and it came up and the thistles choked it. And another amount fell in the good ground
and it came up and it produced fruit. And he found
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61|13:9 0 EXwV OTA AKOUETW
The / one having / ears / let him hear!

6¢ éxel ®TA AKOUELV AKOUETW
Who / has / ears / to hear / let him hear!

The / one having / ears / to hear / let him

The / one having / ears / to hear / let him

Who / that there is / to him / ears / to hear /

Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
56 Kal ev EERKoVTa 56
and / in [or: one] / sixty
57|06 pev ekatov Kal ev EKaTOV gékatovTtamaoeiova gekatovTamaoceiova DY IRD | 57
which / on the one hand / one hundred and / in [or: one] / one hundred. one hundred times as much. one hundred times as much. one hundred / measures.
58|0 8¢ £EnkovTta 58
which / but / sixty
59|0 6¢ TplakovTa 59
which / but / thirty.
60 4:9 Kal ENeyev TalTa Aéywv Epwvel 60
And / he was saying: These / saying / he was shouting:
0 £XwV OTA AKOUELV AKOUETW |0 EXWV OTA AKOUELY AKOUETW v wing's oo 2wy | 61

hear! hear! let him hear!
| |
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction
L57 ekatovtaniaoeiova (Lk 8:8). Textual variant: N-A reads a hundred times as much.
gKaTtovTarmaaoiova. “The one who has ears, let him hear!”
Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction
a hundred measures!
“Whoever has ears to hear, let him hear!”
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